¡Het 
EAST 


sola 
ce 


THE UNIVERSITY OF 
NORTH CAROLINA ” 
LIBRARY 


BORRAS COLLECTION 
FOR THE STUDY OF 
SPANISH DRAMA 


ACQUIRED THROUGH GIFT 
FROM THE CLASS OF 1923 


MAI 


A 


a! 


2 00003 484544 


This book must not 
be taken from the 
Library building. 


Mio a 
| ¿0 COMEDIA FAMOSA. 


LA SIBILA DEL ORIENTE, 


JUNTA DELEGADA 


DEL N EN DE SABÁ. 


TESORO ARTISTICO 


Libros depositados en la “2EDRO CALDERON DE LA “BARCA, 


Biblioteca Nacional nm, 

Procedencia “SONAS QUE HABLAN EN ELLA, 
SMA - Jerufaléno pete Rey de Palmira, Indio. 

N.* de la procedencia ro. Eliud. , Criado de Salomon. E ye 
| : Egipto, DE 3 NEgro pue lio 
e bm it Etiopia, Semey. 

e A | Joab. 
Cafimira , negra. | Una Vifion. - 
Irene, negra, Muficos. 


JORNADA PRIMERA. 


Suena Mufica , correfe una cortina , y debaxo de un dofel aparece Salomon durmiendo, 
veftido a lo Romano, y por lo alto en una dc fale una 
Vifion, cubierto el muera 


Sal. Foylos grande, inmenfo Señor, porque mi humilde cervís 
ASH vos á vifitarme d4.mi? no defmaye, dame ciencias 
vos a vucftro efclavo haceis con que me pueda regir. 
tan grandes favores? Vif. Sí. Vif. Juita fue tu peticion, 
Sal. Qué me mandaist V4/. Salomon, yo la concedo; y así, 
| ( que es lo miimo que decir | ninguno ferá mas fabio 
| pacifico, y manfo)- hijo antes , ni defpues de ti; 
del Real Profera David; aprovechate de ferlo,. 
tu, cuyo Imperio ferá (íi eterno quieres viyir;5 
quieto, apacible, y felíz, 5 porque faber para errar, 
quiero que me labres Cafa 4:01 "a mmo es faber, fino morir. 
en que morar, y vivir: in 53 Cubrefe la apariencia , y defptertas 
yo te he de afiíftir á ella, > Sal. Elpera, fagrada' nube, 
pide, y efpera de mi: DN hycorre ele velo futil, 
mercedes , que yo concedo vÚ veré cara 4 cara al Sol: 
quanto me quieras pedir. . pero no es tiempo (ay de mi! 
- Sal. Grande Dios de las Batallas, . de que á fu Deidad le corra 
pues” hoy cargas fobre mi el velo, ni defcubrir 
todo el pelo de tu Pueblos... . . teloros, que el Cielo guarda. 
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| Irán , Rey de Tiro. | Eliud, criado de Salomon. 

Candaces , Rey de Egipto. Mandivza. y negro. do 

Sabá , Reyna de Etiopia. Semey. 
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JORNADA PRIMERA. 
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veftido a lo Romano, y por lo alto en una discos fale una 
Dion, cubierto el ci 


Sal, los grande, inmenfo Señor, porque mi humilde cervís 
vos ad vifitarme 4.mil? no defmaye, dame ciencias 
vos á vucítro efclavo haceis con que me pueda regir. 
tan grandes favores? Vif. Sí. Vif. Julta fue tu peticion, 
Sal. Qué me mandaist V1/. Salomon, yo la concedo; y así, 
(que es lo miimo que decir ninguno ferá mas fabio 
pacifico, y manfo.) hijo antes , ni defpues de ti; 
del Real Profera David; aprovechate de ferlo, 
tu, cuyo Imperio ferá (¡eterno quieres vivir; 
quieto, apacible, y felíz, 4 5 porque faber para errar, 
quiero que me labres Cafa 9u SA nono es faber, fino morir. 
en que morar, y vivir: ja 5 Cubrefe la apariencia , y defpiertas 
yo. te he de afíftir a ella, “> Sal. Etpera , fagrada nube, 
pide, y efpera de mi AS . hycorre ele velo futil, 
| mercedes , que yo concedo 8 veré cara á cara al Sol: 
quanto me quieras pedir. pero no es tiempo (ay de mi!) 
Sal. Grande Dios de las Batallas, . de que á fu Deidad fe corra 
pues” hoy cargas fobre mi el velo, ni deícubrir 
todo el pelo de tu Pueblos... . . teforos, que el Cielo guarda 
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para figlo mas felíz. j de quien es Rey. 
Suena Mufica. Sal. Cómo así? b 
Pero qué Mufica es efta? Eliud. Candaces, é Irán, feñores 
ya no fe aulentó de aqui de Egipto, y Tiro, de tl 
la Mageftad que adoré? e llamados, entran ahora > 
la maravilla que vif en Jerufalén , que al fia, 
por quien quedé fabio, y rico. aunque el Egipto no es 
Sale Eliud. vafallo, fubdito sí, 
Eliud. Si Vueítra Alteza falir y te obedece, viniendo 
quiere á un corredor, podrá 3 tu prefencia. Sal. Decid, 
en él mirar, y advertir que folos entren los dos. 
fu poder, viendo dos Reyes, Eliud. Ya los dos vienen aqui. 


Tocan caxas , y fale por una parte Candaces de Egipcio , y por la otra 
Irán, de Tirio. 

Irán. Joven invicto, en cuya auguíta frente 
verde el laurel, fin marchitaríe , viva. 

Cand. Grande hijo de David, á cuyo Oriente 
ceda el laurel imperios á la oliva: 
tu , cuyo nombre viva eternamente; 
tu, cuyo Imperio eternamente viva: 
falve, y reynes del Orbe obedecido, 
falve, y triunfes del tiempo, y del olvido. 

Irán. Mientras Irán, inviéto Rey de Tiro, 
habla, te atreves, barbaro Gitano, 
2 interromper fu voz? mucho me admiro 
de tu arrogancia, y prefuncion en vano. 

Cand. Candaces, Rey de Egipto foy, y alpiro 
2 lugar mas fupremo , y foberano; 
y tu aqui no me Igualas, ni prefieres, 
pues yo foy Rey, donde vafallo eres. 
Con libre imperio, y abfoluto eftilo 
me aclamo Rey, deíde las altas rocas, 
adonde tan callado nace el Nilo, 
que apenas faben de él Naciones pocas, 
hafta donde la hidra, y cocodrilo 
le miran refpirar por fiete bocas, 
eon efcandalo tal los horizontes, 
que enfordece los huecos de los montes. 

Irán. Quando vafallo de efte Imperio fea 
Tiro, mayor aplaulo me previenes, | / 
pues ya dices, que en mi la fuerte emplea 
aqueía dignidad, que tu no tienes: 
quien no anhela á fer mas? quien no defea 
adelantar fus glorias, y fus bienes? 

¿ pues no es pequeño triunfo, honor pequeño, 

llevaríe de ventaja tan gran dueño. 
Dexa por elo mi fagrada esfera di y 
de fer Hibelo en galas, y primores, RBC/cU 
efcuela donde va la Primavera 
a aprender los matices, y colores, 
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AS 


De Don Pedro Calderon de la Barca, 


que ha de facar Abril? pues de manera 
fe texen los claveles, y las flores, 
que fi Egipto al oido cauía enojos, 
Tiro de admiraciones á los ojos. 
Y así con mayor cauía folicíto 
preferirte , por dueño, y por eftado. 
Caánd. Antes verás que á tu foberbia quito 
las alas, Que tan altas han volado. 
Sal. Baíta, no mas. Los dos. Señor. 
Sal. El Rey de Egipto 
hable. Irán. Como a eftrangero me has tratado, 
Sal. El Tiro hará lo que le mande. Irán. Ciego 
de enojo , foy volcán de nieve, y fuego. 
Cand. Apenas lupe que mi dicha fuma 
á tu [ervicio, gran feñor, me llama, 
quando rompiendo la rizada efpuma 
del Rubio mar, que da a iu Pueblo fama, 
en un Delfin, que es paxaro fia pluma, 
en un Aguila, que es pez fin elcama, 
monte de velas, uracán de pino, 
felva de xarcias, vecindad de lino. 
Aré los campos de criftal, y nieye, 
donde bebe en carambanos la Aurora 
la blanca efpuma, que en aljofar llueve, 
y el argentado humor, que en perlas llora 
el viento, á cuyo són las plantas mueve 
elte del mar caballo, folo ahora 
torpe me pareció , mas bien hacia, 
anteviendo el honor á que venia. 
Al fin, llegué, fi puede vida humana 
los rayos penetrar de tanta esfera, 
donde Ja Mageftad mas foberana 
en tu femblante luce, y reverbera: 
y por fer quanto adquiere , quanto gana 
quien por premio el fervicio folo efpera, 
en alas del defeo, y del cuidado, 
vengo obediente adonde me has llamado, 
Sal. Hable el de Tiro. Irán. A tu obediencia atento, 
apenas vi lo que tu carta encierra, 
quando á un veloz caballo, cuyo aliento 
geroglifico ha fido de la guerra, 
fierpe del agua, exhalacion del viento, 
volcán de fuego , efcollo de la tierra, 
caos animal, pues con tan nuevo modo, 
no fiendo nada de efto, lo era todo, 
Llegué en efecto, donde a mi defeo 
el Egipto, feñor, ha preferido 
en tu gracia, y amor, no en el empleo, 
aunque ad befar tus plantas ha venido; 
no digo , que es esfera , ni lo creo, 
Az 
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del Sol:tu: folio, que: delvanecido 
á tanta luz, fi al Sol honrar quifiera, 
dofel de Salomon el fuyo hiciera. 
Sal. Reyes de Egipto, y de Tiro, el refplandor , porque así 
que d mis decretos venís han de brillar en fus muros 
obedientes, y leales, las puntás de oro, y marfil, 
la caufa que os traxo oíd. que de tanta Babilonia 
Hijo nací generolo todo el Gielo fea penfil. 
de Berfabé, y de David, Efta fábrica eminente, 
| fi heredero de fus glorias que no podrá competir 
| no, de fus Imperios sí. antes, ni défpues el tiempo, 
| Es mi nombre Salomon, fian los Cielos de mi: 
que es lo mifmo que decir ved fi es cuidado, que debo 
pacifico : bien el Cielo confultar., y repartir 
cumplió fu palabra en mi, con todos; y fiendo Atlante - 
pues defde que el Rey mi Padre de tanto pelo, advertid 
juntó el nacer, y:el morir fi es bien que bufque á quien pueda 


Oriente, y Oocalo, y yo 
fombra de fu cuerpo ful, 
fe fufpendieron las armas , 
en Paleftina; y así, 

no veis en Jerulalén 
veftido un arnés, ni oís 
los militares eftruendos 

de la caxa, y el elarin. 
La oliva cede al laurel, 
habiendo fido hafta aqui 
efcuela, y eleccion de Marte; 
pues defde que en juvenil 
edad efgrimió la honda 
contra el Jayan Filiftin,. 
hafta que en lu fenectud 
venció en una, y otra did 
al Apoftata Idumeo, 

y al Idólatra Gentil;: 

mo fe defnudó las armas, 
por cuya cauía (advertid ) 
no quifo nueftro gran Dios 
de fu mano recibir 

Cafa, y Templo en que morar, 
Altar, y Ara en que vivir. 
Y así, dexando piadofo 
tan gran carga lobre mi, 
me manda en fu teftamento, 
que yo piadofo, y felíz 
labre al Árca del Señor 
Templo, que pueda partir 
con el Sol rayos,.y luces, 
pues él defde fu Cenit ' 
no fabrá 4 quien debe el día 


e 


ayudarmele a fufrir. 

Con efte intento os llamé, 
con, elta ocafion. venís 

a Jerufalén los dos, 
porque los dos confeguís 
en mi amor, y mi privanza 
mas lugar, y honor, que mil 
Reyes, que fon mis vafallos: 
y así, os pretendo advertir, 
que para empezar el Templo, 
me faltan de prevenir 

dos Provincias folamente, 
con mas atencion oíd: 

El Libano, excello monte, 
en cuya verde cervíz 
defcanfa el Cielo los exes 
de efe pavellon turquí, 


poblacion es, donde tiene 


fus imperios el Abril, 
porque fus arboles fon 

en el ameno jardin 

lechos de la Primavera, 

pues quando empieza á reir 

el Alva, y Jlorar la Aurora, 
lus flores á medio abrir, 

fon las copas, en quien bebe 
el Sol maná del Cenit. 

De eíte, pues, fagrado Olimpo 
habemos de conducir 

leños a Jerufalén; 

y tu, Candaces, has de ir 
á talarle, y á cortar 

de las palmas de fifralo 
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los troncos, fin que te quede 
por traher una raíz. 
Tu, Irán, fabe que el Oriente, 
donde de rofía, y jazmin 
coronado: nace el Sol 
en fu cuna de zafir, 
hay una parte, que llaman 
India Oriental, haíta aqui 
no defcubierta de nadie, 
- sí conocida de mi. 
Aqui, pues, has de llegar, 
y de mi parte decir 
4. Nicaula de Sabá, | 
que es lu doéta Emperatriz, 
que fi mi. amiítad. delea,. 
y folicíta de mi 
valeríle , para mi Templo 
en eftoraque, y menjuí, 
cinamomo , y. calambuco, 
quiera dar, y remitir 
quantos arboles, y peñas 
tiene fu aduíto País: 
para que-.pueda labrar, 
con fábrica tan feliz, ] 
Templo, Altar, Cala, y Sagrario - 
á la Ley de. Sinaí, ha 
á la Vara de da, Sierpe).: 
y al Maná de Rafidin, 
del Arca. del Teftamento, 
del fagrado Adonaí, 
del inmenfo Sabaot, 
del gran, Jeová, que decir 
quiere, que es Dios de los Diofes, 
por Deidad , principio, y fin. 
Cand. La refpueíta , feñor, fea 
obedecer, y [Íervir: 
iré al Libano, y verás 
quan dignamente de mi. 
fias cuidado eminente; 
a Sion ha de venir 
en fragmentos tan cabal, 
que le pueda prefumir 
que en vez de traherle yo, 
él le ha venido halta aqui. 
Irán. Donde el decir es hacer, 
vive de mas el decir: 
no digo que iré ¿ Sabá, 
ni que. informaré de ti 
a fulReyna, folo dizo, 
que yo te yoy a Ílervir, 


Vofe. 


que es el premio que defeo. 
Sal. En paz, o Reyes, partid 
juntos los dos, que no sé 
qué grave efpiritu en mi 
dice que habeis de traherme 
el tefloro mas felíz, 
que tenga- Jerulalén, 
fi en troncos puede venir, 
y la riqueza mayor 
que hoy eftá por defcubrir 
en la India, porque yo 
elpero gloria fin fin 
del Libano, y del Sabá, 
y no es mucho, pués que oí, 
que á la gran Jerulalén 
la mayor le ha de venir 
_ por una muger, y un arbol- 
de la Cafa de David. | 
Mientras [e canta , fale Libio , negro. 
Muf. La Sibila foberana 
de la gran India Oriental, 
la Emperatriz de Etiopia, 
y la Reyna de Sabá, 
infpirada de un fervor, 
que la afifte celeftial, 
de ha retirado á- faber 
fecretos que revelar, 
Lib. Mifteriofa es la cancion, 
acercarme quieromas Sale Mandinga. 
a informarme: dime , amigo. 
Mand. Yo amigo, de quando acá ? 
lí entre el branco, ni entre el neglo 
nun hay fegura amiñad. 
Lib. Dime. Mand. Qué quiele que diga? 
Lib. Donde de efa fuerte vas? SES 
Mand. A ela monta. Lib. A qué efecto? 
Meand. A efetulu de buícal 
nueza Reyna. Lib. Vucítra Reyna? 
Mand. Zi. Lib. Pues dime, qué hace allá? 
Mand. La alii retirara. Lib. A qué? 
Moánd. Muy pleguntontica za. Quiereirfe. 
Lib. Detente. Mand. No za pozible, 
que la Muzica ze va, 

y turos mis gurgunillos, 
hacen mucha farra allá. 
Lib. Viilano al fin, el lenguage 
ruílico claro. lo .da | 
á entender ,“porque los noble 
hablan mas cortado , y mas 

político» 


Vafe. 


Vafe, 


Sale 
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Sale Irifile negra. 


Irif. Donde, amor, 


guías mis palos? íi ya 

eres dueño de la vida, 

qué mas pretendes ? qué mas? 
Dexé la Mufica, y buelvo 
a aquefta parte á buícar 

á Libío, que aqui le ví: 

O qué facil es de hallar 

en quien defpreciada vive: 
un defayre, o un pelar! 


Lib. Digalme , Irifile bella, 


que por efte monte vas 

á penetrar las entrañas 

de fu centro, qué Deidad 
vive en él? qué oculto Dios 
facrificio, Ára, y Altar 
admite en ruítico Templo, 
que así bufcandole vas? 
que defpues que en Sabá vivo 
cautivo, con haber ya 

dos luítros del Sol, no vi 
efta admiracion jamás. 


Irif. Gran Libio, Rey de Palmira, 


á cuya felicidad 

debió el tiempo mas trofeo, 
que cuenta defdichas ya, 
efcuchame atentamente, 

gue aunque del Cetro Real, 
y la Corona depuefto, 

hoy en nueftro Reyno eftás, 
eres Rey, dá quien refpeto, 
porque al fin la Mageftad 
por sí fola admiracion 
tiene, y no por el jugar. 
Ele exercito feítivo, 

que ceñido de arrayan, 

de palma, y laurel , al monte 
hoy fe conduce al compás 
de fonoros inftrumentos, 
cuya Mufica turbar 

puede el ayre, herir el Cielo, 
y palmar el Sol, fabrás 

que á fu Reyna va buícando5 
que como la gran Sabá, 
Emperatriz del Oriente, 
Reyna unica, y fingular 

de los imperios del Sol, 

es una adulta Deidad, 

que con efpiritu ardiente 


de Dios, merece alcanzar 

de Sibila, y Profetifa 

nombre aliivo, e inmortal: 

quando el divino fervor, 

que la inflama, y que la da 

aliento, en fu pecho vive, 

es un ardiente volcán 5 

y furioía , del poblado 

huye, y á la foledad 

fe retira, donde efcribe 

veríos, en que anuncios da 

de los arcanos fecretos 

de un Dios, que aunque dicen que tray 

tantos de barro , y madera, 

de oro, de plata, y metal; 

ella folo uno concede, 

con que niega los demás, 

en oprobio, y menofprecio 

de Noloé, y Sabaal. 

De efte , pues, Dios uno, fuele 

en varios bolquexos dar 

mil noticias , eferibiendo 

ya en las arenas del mar 

con el dedo, ya en los troncos, 

fiendo la pluma un puñal, 

el papel de efas cortezas 

herido tal vez, y tal 

verdes hojas de laurel 

efparce al viento á volar, 

con caraétéres elcritos, 

fiendo en fu velocidad, 

aves con alma, y fin vida. 

Ahora preguntarás, 

por qué efcribe , y habla así, 

pudiendo eferibir , y hablar 

defcubiertamente3 y es 

porque el rato que le da 

el furor, y la ilumina 

una llama celeftial, 

divinos mifterios ve, 

y entonces quiere oblervar 

fus fecretos, porque luego 

que pala aquella Deidad, 

de quanto vió , y alcanzó 

no buelve á acordaríe mas, 

y queda comu afombrada: 

mas pues pudilte llegar 

a tiempo de ver lo que hoy; 

nos revela, como allá 

llegues conmigo, no. dudes 
que 
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que altos fecretos oirás. 
Lib. Admirado me has tenido, 
oyendo la novedad 
de que me informas, iré 
contigo , halla examinar 
las entrañas de efte monte, 
cuya opaca amenidad 
los imperios de la luz 
niega al Sol, pues no le da 
licencia para que un rayo 
pueda ver, ni regiftrar 
los -fenos adonde oculta, 
avara de íu beldad, 
tefloros la Primavera 
en jazmin, rofa, y azar. 
Salen Cafimira , Irene, y Mandinga, 
| y defpues Muficos. : 
Irif.No pafes defte pueftozni hagas ruído, 
no de los que aqui vienen feas fentido. 
Suena la Mufica a lo lexos. 
Caf. Cefer los inftrumentos 
de dar admiractones á los vientos, 
y las fonoras voces, 
que al Sol llegaron dulces, y veloces, 
fufpendan fu alegría, 
y fuceda el filencio á la harmonía. 
Muf. 1. Ninguna planta errante 
malogre hermofía flor de aqui adelante, 
pues ya de, aqui miramos 
entre las ve'des hojas de los ramos 
la cueva donde yace 
el Etiope Sol, que al Mundo nace. 
Iren. Aqui, pues efperemos 
los divinos mifterios que fabrémos. 
Lib. Admirado me tiene 
ja grande fé con que á bufcarla viene 
fu gente dá elta elpefura. 
Irif. Quando veas en ella una locura 
tan cuerda, y tan divina, 
que fu”mifmo furor la defatina, 
te admirarás de nueyo. 
Iren. Mandinga, con la Mufica me elevo. 
Mand. Mucho en zalir ze talda, j 
no echa de vel la gente que la igualda: 
pero ay Dioza! qué ez ezto? No lo cleo, 
voto al Zol, que es aquella que alli veo. 
Sale Sabá con unas hojas en la mano. 
Irif.Atiende,que ya lale. Mand.Ea,afuera, 
Lib. En (d alombro mi viíta confidera 
QtroO mayor efpantos 
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Caf. Tanto la priva, la enagena tanto 
el fervor que la infpira, 
que ni oye, ni ye, ni habla, ni mira, 
Iren. Suelto el cabello viene, 
que aunque Etiope adufta, como tiene 
tal cuidado con ello, 
es un rayo del Sol cada cabello, 
Mal compuefto el veítido, 
fin atencion, fin alma, y fin fentido, 
con ardiente delpecho, 
parece, que le quiere abrir el pecho, 
porque en él no le cabe 
el corazon. 
Muf. 2. Qué admiracion tan grave! 
Sab. Efpiritu Divino 
de un Dios d adoro folo,aung Dios trino, 
cuyo grave Mifterio 
los Corteíanos dicen de tu Imperio, 
quando en fonoro canto 
una vez Dios te aclaman, y tresSanto; 
dando á entender en eftos 
veríos un folo Dios, y tres fupueftos. 
Tu, que mi pecho inflamas 
con dulce fuego de amorofas llamas, 
á cuya manía herida 
el Fenix foy, dilatame la 
que folamente quiero, 
haíta adorar el celeftial Madero, 
el Arbol [oberano, 
ramo de paz, quando el linage humano 
agonice abrafado, anhele ciego 
en diluvio fatal de fangre, y fuego. 
Oíd, oíd, mortales, 
que sé de la falud de vueftros males; 
eltas hojas que el viento 
mueve futil, y defvanece atento, 
mifterios comprehenden, 
Que fe dexan mirar, y no fe entienden ; 
eftudiad, pues, en ellas, 
que letras lon del Cielo las Eftsellas, 
y del viento las hojas; - 
aliviadas veréis vueltras CONYLOXAS, 
borrados hallaréis vueftros delitos, 
li entendeis lus caractéres eferitos 
en aquefte quaderno, 
coronica inmortal de un Dios eterno, 
Efparce las hojas , llegan todos á COger> 
las, y ella fe defimaya, 
Lib. Defmayada ha quedado, 
1r.Quicn vió al Sel entre sóbras mio 
Dl 
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Caf. Una eftatua es de yelo. 

Mand. De azavache dirás. 

Sab. Valgame el Cielo! 
adonde eftoy? qué miro? 


Lib. Segunda vez con ocafion me admiro. 


Sab. Yo aquí, tan defcompuetto. 
el cabello, y las ropas? pues qué es efto? 
quien aqui me ha trahido? 
Lib. Buelve á la luz primera tu fentido, 
que quantos aquí eftamos, 
los rayos de tus lombras adoramos. 
Sab. Huiré de que me vean 
defta fuerte , los troncos folo fean 
teftigos fieles hoy de mi fatiga, 
que aun de mi fombra huyera, 
fi diferencia en mi, y mi fombra hu- 
'biera. Vafe. 
Lib. Oye, elpera. Irif. Detente, 
no la figas, no ofendas neciamente: 
fu precepto fagrado 5 
y pues folo fin ella hemos quedado, 
las hojas que cogimos , repartamos, 
porque en ellas leamos 
lo que fu voz enfeña, 
Caf. Etta virtud contiene no pequeña. 
Lib. Cómo dice? que ya faberlo efpero. 
Lee Caf. Y quando el paraliímo vea pof- 
trero. 
Irif. Problema no entendida. 
Muf. 1. lee. Con dulce fruta en fu fazon 
cogida. 
Lib. Tampoco efa fe entiende: 
mas felice aquí habla á mis cuidados. 
Lee. Los dichofos ferán los feñalados. 
Muf. 2. Yo leer mi verfo quiero. 
Lee. Un celeftial, un fingular Madero: 
nada hafta aquí fe entiende. 
Ir. El mio, ni fe alcanza, ni comprehende, 
en quien leo confuía , y aturdida: 
Lec.Porque uno muerte dé, y orro dé vida, 
Mand. Yo tambien quelo agola 
mi vello leel, pero leero iguola 
Mandinga; y así. piro, | 
que lo lea por mi el mas aloe 
Iren. Yo leertele quiero. > 
Lec. Antidoto ha de ler de aquel primero, 
Irif. Elte amenaza alguna gran caída. 
Lee. La fábrica del Orbe defasída. 
Caf. Y defte quedaréis mas admirados. 
Lsc. Y con él á juicio feais llamados. . 


Lib. Nada hemos entendido. 
Dent.Sab.Etiopes confufos,que el fentido 
ignorals de efos veríos foberanos, 

á voces repetid los ecos vanos. 
Man.S1 ha de fel,eftodial mi ve!fo quielo, 
antiroto ha de fel de aquel plimelo: 
Lib. Vaya á una voz, pues pueden de 

_efos modos, 
no entendiendofe uno, leerfe todos. 
Muf. 2 Un fingular, un cz leftial Madero. 
Mus. 1. Con dulce fruta en fu-fazon co» 
gida. 
Mand. Antidoto ha de fer de aque! pri- 
mero. 
Ir. Porque uno muerte dé, y otro dé vida. 
Caf. Y quando el parafifmo vea poftrero. 
Iren. La fábrica del Orbe defasída. 
Caf. Con él a juicio univerfal llamados. 
Lib. Los dichofos ferán los feñalados. 
Iren. Alto fentido encierra. 
Lib. Paz publica al principio, y luego 
guerra 
3 todo el Univerto?” 
Caf. Mifterio da el enigina, Vert 3 verío, 
anunciando un Madero. 
Mand. Antidoto ha de fer de aquel pri- 
mero : 
no he reolvidar razon yo tan divina, 
aunque tome dezde hoy laganacaldina, 
Iren. Leño ha de fer: diviño. 
Lib. Si un arbol ha de fér tan peregrino, 
quién duda que efta tierra 
le tiene, pues encierra 
elos verdes trofeos 
en los troncos, y arboles Sabéos? 
Caf. Bien es que le bufquemos, 
pues en Sabá fin duda le tenemos 


entre tan bellos ramos. Y 
Lib. Vamos, pues, á bufcarle, Etiopes. 
Todos. Vamos. 


Suena un clarin, ) efpantanfe. 

Lib. Mas ay Cielos! qué voz es la q fuena, 
que ni es ave del viento, 
del mar? Iren. Pierdo a fentido. 

Caf. Su Mufica otra vez no hemos oído, 

Iren. Con fonoros acentos 
buelve::2: poblar de: admiracion los 

-vlentos. ) | 
Muf. ¡Qué eco:tan ligero Y > 
Man. Antidoto ha de fer de aquel «ipimero 

. ale 


ni es Sirena. : 
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Sale en lo alto Sabá. 
? Sab. Moradores de Sabá, 
primera cuna del Sol, 
“ donde fu hermofo arrebol 
recibe la luz que da. 
4 otros hombres , quando va 
fu dorado 'roficler 
á fer hoy el que era ayer, 
pues fi en ondas de zafir 
nace allá para morir, 
muere aquí para nacer. 
Huíd la playa arenofa, 
que ocupais , dexad la orilla 
del mar , que una maravilla 
eftupenda , y prodigiofa 
os viene á ver; yo furiofa, 
con la manfa peladumbre 
de mi efpiritu, la cumbre 
toqué de ele monte, que 
verde falamandra fue, 
fuftentandofe de lumbre. 
Sobre fu cima eminente 
hoy la eftatura del monte 
medí todo el horizonte - 
á los campos de Occidente, 
y como tan claramente 
agua, y tierra prefidia, 
_ por ver que defcubriria, 
vi en anchos campos del mar 
el monftrio mas fingular, 
. A 
que vió el graníde.autor del dia. 
Ni es pez , ni es bruto, ni es ave, 
ave fiendo , bruto, y pez, 
porque en fus feñas tal vez 
uno , y otro nombre cabe: 
quando nada altivo , y grave 
por el reynd de la efpuma, 
es pez de grandeza fuma: 
quando en diafanas Íalas 
vuela, batiendo las alas, 
es un paxaro de pluma: 
quando brama , cuyo acento 
cauía admiracion, y efpanto, 
es bruto; y así, entretanto 
que difcyrre el penfamiento, 
á lu gran prodigio atento, 
no sé que nombre le dé, 
porque folamente sé, 
fino £5 pez, ni bruto, ni aye, 
que fín duda alguna naye 


de eftrangero Reyno fue. 
Sale Irán. 
Irán. Ya eftamos en tierra , ahora 
cada qual tome fu fenda, 
y examine las noticias 
de eltos montes , y eltas fierras. 
Sab. Hombre , aborto de la efpumaa 
que efa maritima beltia 
forbió fin duda en el mar, 
para efcupirte en la tierra: 
no dés mas palo , porque 
cada palo mas te acercas 
á morir, y vas pilando 
en las toltadas arenas 
de efos montes las cenizas 
de tu vida, quando en ellas 
cadaver midas el fuelo, 
herido de la violencia | 
de una flecha en forma de afpid, 
o afpid en forma de flecha. 
Irán. Deidad de eftos altos montes, 
en quien la naturaleza 
con eltudio hizo un borron, 
porque examine , y advierta 
que hay eftudio en el acafo, 
y en el defcuido belleza. 
Si eres la fombra del Sol, 
que en el Oriente la dexa, 
por no llevar fombra , quando 
luces pifa, y rayos huella, 
Si eres la Diofa , á quien dan 
eltos montes , y eftas felvas 
eftatuas de evano, y jafpe, 
porque en la tez fe parezca. 
Si eres tu miíma en efeto, 
porque no habrá mas que feas, 
fiendo tu tiíma, tu miíma 
no defldigas, no defmientas 
las vislumbres de divina 
con rigor, y con feberbia; 
que emplear , tirana, en quien 
humilde tus plantas befa, 
las puntas de efos harpones, 
ferá majograr fus fuerzas, 
pues no les da que vencer 
quien no les quita que venzan, 
De paz navego eltos mares» 
efpejos en quien contempla 
el Sol lu hermofura , quando 
medio dormido defpierta. 


De 
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De paz eftos montes pifo, 
piramides que fultentan 
en lus efpaldas los rumbnas 
de una esfera , y otra esfera. 
Y así, nobles, y piadofos, 
decidme, qué parte es efta 
de la India, y donde caen 
por eftos mares, y tierras 
las Provincias de Sabá, 
que voy buícando a lu Reyna, 
en vez de darla temores, 
para rendirla obediencias. 
Mand. Turo aquefo za embeleco, 
mira, fiola , no cleas, 
que la gente branca za 
mentiroza 5 para eya, 
ezturunemule turo, 
haya grita, fizga, € fezta. 
Sab. Ignorante peregrino, 
que vienes de lejas tierras, 
donde noticia del Sol 
aun habrás tenido apenas, 
puelto que no la has tenido 
de efa Emperatriz , pues de ella 
la fama informa primero, 
quando generoía vuela 
del un Polo al otro Polo, 
Mena de ojos, y de lenguas; 
porque tan grave ignorancia 
Otra vez no te fuceda, 
quiero de Sabá informarte, 
efcucha , porque lo fepas. 
En los defiertos del Aña, 
primera cuna , y primera 
eftacion del Sol, adonde 
la luz fu fatiga empieza, - 
yace una fertil Provincia, 
á quien engaítan; y cercan 
dos mares, que menos foío 
á los muros de fus peñas 
no baftáran, fi no es 
que contemplandofe en ellas, 
fon efpejos de criftal 
á mil Narcifos de hierba. 
Tan joven la luz del dia 
eflá aqui, y con tanta fuerza 
hiere , que en los moradores 
abraa el color, y quema: 
de fuerte ; que aduftos todos, 


quando al Sol eftán , no aciertan 


qual es la fombra , 0 el cuerpo, 
que es todo una cofa mefma. 
De efte, pues, lunar del Orbe, 
fi bien lunar con belleza, 

de eflta , pues, mancha con arte 


es Emperatriz , y Reyna 
Sabá , que aunque no es fu nombre 


fino Nicaula Maqueda, 
por lus Imperios así 
la fuelen llamar, y ella 
lo permite, porque tanto 
de fus Imperios le precia. 
No te quiero numerar 
fu mageítad, y grandeza, 
lu poder, y lu valor, 
aunque decirte pudiera, 
que fon fus montes de oro, 
puefto que en ellos le engendra 
tanto, (oye ) que Íi tal vez 
Sua mina rebienta 
de plata , dicen que ha fido 
un aborto de la tierra, 
y como mal parto fuyo, 
ni le nombran, ni le cuentan. 
Qué leño no es una aroma? 
qué copa no es una hoguera £ 
ué peña no es un braiero, 
holocaufto. de eftas felvas? 
Ves todo ele monte? ves 
toda ela verde eminencia, 
embarazo de los vientos; 
y de los rayos ofenfa? 
pues es una ara no mas, 
en cuya llama Sabea 
Salamandra el Sol le abrafa, 
Fenix el Sol fe renueva; 
pues aquí en dulces olores 
las doradas alas quema, 
haciendofe cada dia 
el natal, y las exequias; 
y así, cenizas del Sol 
arboles, plantas ; y hierbas, 
fangre, balfamos, y g0mas, 
fepulcro , montes, y peñas, 
todo olores le tributa, 
todo le rinde riquezas. 
A Libio, Rey de Palmira, 
venció en batalla langrienta, 
y defpofeído ya, 
prelo le tiene en Íu tierra. 
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Y con fer tal el poder 

de Sabá , tal la grandeza, 
no fon eftas las mayores, 
porque las mayores que ella 
tiene , fon la:mageftad 

de fu ingenio , de fus ciencias; 
libro con alma, y con voz 
es, que doctamente enfeña 
lo mas oculto, que el tiempo, 
9 dificulta , O relerva. 

Mira fi quien efto fabe, 

mira (í quien ello reyna, 
podrá ofenderíe de que 

tu lo ignores, y no. flepas 
que es poderofa , que es fabia, 
que es generofa , que es bella, 
y que lo preguntes , quando 
eftás hablando con ella, 

y que ella miíma te itaya 

de decir, que. es ella mefma. 
Irán. Saberfe tu nombre, antes 
que tu perfona fe fepa, 
anticipando la fama, 

es lifonja , y no es ofenía; 
mas fi te ofendes de mi, 
como fabia, y como Reyna, 
y como hermofa , no hagas 
hoy de una culpa tres quexas, 
pues a la de hermofa folo 
no te fabré dar refpuelta: 
porque en quanto á rica, y labia, 
no me admiro , que eltá hecha 
el alma a tratar, y ver 

mas mageftad , y mas ciencia, 
Sab. En quien ? Irán. En Salomon, Rey 
de quanto el Eufrates riega 
hafta Filiftin, y quanto 
deíde Egipto feñorca 

el Nilo, hafta la otra parte 
de Eufrates, quantos en eftas 
Provincias los Reyes fon, 
vafallos fuyos fe cuentan. 

Es feñor de Paleftina, 

de Samaria, y de Idumea, 
Caldea, y de las Arabias, 
Felíz, Defierta , y Petrea. 
De las Indias del Ofir- 

tres Floras al año llegan 
cg de plata, y Oro, 
metales , joyas, y telas; 


e 


tanto , que en Jerulalén, 

hoy que hacer un Templo intenta, 
para la fábrica hermola 

eftán las calles cubiertas 

de materiales, de fuerte, 

que le vé mas plata en elias, 
que piedras , con haber tantas, 
que de fola una pudiera, 

fi le abollára, labrar 

una cala toda eniera, 

fin que eltubiera ajuflada, 

fino. todo de una oieza. 
Cincuenta y feis mil caballos 

de fu fervicio fuftenta, 

y gafta al año en fu cafa 
quatro millones de hanegas 

de trigo. Mand. Valgame Dioza, 
y quien aqui las tubiela! 

Irán. Y dexando á parte quanto 
es mageítad,, y grandeza, 
tiene las ciencias de quantos 
fabios ha habido en la tierra, 
y ha de haber , porque ninguno 
de quantos nazcan , y mueran, 
fupo mas, ni fabrá mas. 

Sab. Eltrañas colas me cuentas, 
y de efcucharte , admirada 
te prometo que me dexas. 

Mand. Y plegunto yo, fiola: 
qué harán , quando no lo clea 
elto yo ? Sab. Haré cafligarte 
por incredulo , que es fuerza 
que aqui.me diga verdad, 

y todo quanto refiera 
hoy , le ha de creer por fee, 

Mand. Digo que fo una glan beftia, 
y fi nabráre mas, la boca 
al colodhiyo me buelva. 

Irán. De parte de efte gran Rey 
re veugo á pedir audiencia, 
que ya te he dicho , feñora, 
que un Templo labrar intenta, 
adonde viva fu Dios, 

y fu fábrica defea 
iluftrar con dones tuyos. 
Mi embaxada , al fin, es efta; 
pero mas de efpacio quiero - 
que en tu Palacio lo fepas, 
que es trono ruflico un monte, 
para que informarte quiera 
B 2 en 
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en él de tantos fucefos. 


Sab. Mi vida tambien efpera 


informarífe mas de elpacto 

de las cofas que me cuentas. 
Vete á Palacio , y contigo, 
Capitan, tus gentes vengan, 
que quiero emprenderlas todas; 
y cree, que íi defeas 

llevar dones de Sabá, 

para enriquecer tu tierra, 

que creo , que has de llevarle 
el mayor , que fe halla en ella, 
que es á mi 5 porque he de ver 
íi es verdad que tu Rey fea 

el mas rico, y el mas fabio 
de los Reyes de la tierra: 
pues lo ferá, fi es que á mi 


me vence en poder, y en ciencias, 


que foy Sibila de Oriente, 
que foy del Ocafo Reyna. 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen Frifle , Cafimira , Irene , Libio, y 
demás Indios, y luego Irán , y Sabá. 
Irán. Ele monte coronado 


de verdes copas, en quien 
hoy tantas gentes fe ven, 
es el Libano fagrado. 
Quarenta mil hombres fon 
Jos que á talarle han venido, 
de quien General ha lido 
Candaces, y con razon; 
porque fu cuidado es 
de quien tal accion Íe fia: 
por el mar defde aqui envía 
la Palma , el Cedro , el Ciprés 
á Jerufalén, y así, 
puebla de arboles el mar, 
que fe dexa imaginar, 
que fe ha arrancado de aquí 
el monte, quando á ver ¡lega, 
que fu fagrado horizonte 
difcurre á cargas el monte, 
á pedazos le navega. 
En fus faldas defeantar 
puedes, en tanto, feñora, 
que las fombras hacen hora 
de bolver a caminar; 
que ha, fido largo el yiage, 


y no dudo que vendrás 
canfada. Sab. Pues que me das 
verde , y florido hofpedage, 
en la falda liflongera 
defcanfaré de efte prado, 
donde creo que ha fundado 
fu corte la Primavera, 

fegun las flores que veo. 

Irán. Pues que ya tan cerca eftás 
de Jeruíalén , verás 
aliá cumplido el defeo5 
porque admiracion tan grave, 
como darán fus defpojos, 
cabe , feñora , en los ojos, 
y en el concepto no cabe. 
Ya prevenida tu entrada 
en Jerufalén eltá, 

y yo he de llegar allá 
primero con tu embaxada. 

Sab. Dexadme fola , que aquí 
elperar quiero que el Sol 
temple fu ardiente arrebol. 

Lib. Aqui hay un arbol, feñora, 
que al Sol los rayos defiende; 
cuya hermofura fufpende, 
cuya beldad enamora. 

Irán. Derecho el tronco, € igual 
haita íu remate , lube 
á fer de una verde nube 
gigante piramidal. 

Lib. En fia, en fus refplandores 
él mueftra bien , que por ley 
de naturaleza es Rey 
de las planias, y las fores. 

Irif. Y que fu autor loberano, 
por favor particular, 
le quifo hacer, y labrar 
todo de fu propia mano; 
como quien dice: yo fuí 

quien hizo por varios modos 
los arboles para todos, 

y elte folo para mi. 

Mand. En fus froriras alfomblas 
canfal podlas tu, pues fon 
catro , lecho, y paveyon 
rozas , alboles, y zomblas. 

Sab. Aqui, pues, defcanfaré; 
todos de aqui os retirad, 

y alguna cola cantad: 
tu no te vayas, porque 
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fi algo fe ofreciere , puedas 
avilar. Mand. Aqui zaré. 
Echafe debaxo: del arbol, y vanfe todos. 
Turo fe va, yo he queraro 
folo. Sab, Mandinga ? Mand. Siola? 
Sab. Diles que canten. 
Mand. Ya agola 
lo ezturumento han templaro. 
Cantan los Muficos , y duerme Sabá. 
Muf.1. Un celeftial, un tingular Madero. 
Muf.2.Con dulce fruta en fu fazon cogida. 
Mond. Antidoto ha de ler de aquel pri- 
mero. 
Iren. Porque uno muerte dé , y otro dé 
vida. 
Caf. Y quando el parafifmo vea poftrero, 
Iren. La fábrica del Orbe defasída. 
Caf. Con él a juício univeríal llamados. 
Eb. Los dichofos ferán los feñalados. 
Mand. Palece , que za dolmiro 
al zon de lo ezturumento, 
y el Zol, el agua, y el viento 
no ze atleven á hafel ruiro 
pol no defpeltaya; yo 
tambien la quielo dexal, 
que ez pecaro defpeltal 
á quien de gana dulmió, 
Vafe , y dicen dentro. 
Uno. No le figais mas. 
Otro. Al viento, 
disforme monftruo , te igualas, 
no corres, vutlas fin alas. 
Sale Joab con barba larga. 
Joab. Flaco, y canfado me fiento; 
mas qué mucho , fi los daños, 
que dan efpantos , y afombros, 
huyendo llevo en mis hombros, 
y el peío de tantos años? 
En tu vientre, 0 peña dura, 
vivo á lepultarme voy, 
que es bien , pues cadaver oy, 
que bufque mi fepultura. 
Va a entrar por una cueva, y defpier- 
ta Sabá. 
Sab. Qué ruído es efte ? ay de mi! 
qué monftruo tan torpe , y feo 
es el que prefente veo? 
Joab. No puedo paíar de aqui: 
qué eftraña muger ! Sab, Detén, 
O fiera, el palo velóz; 


y fi no puede mi voz 

pararte, pueda el deídén, 

de efte harpon , porque prefumas, 
que á él mis temores apelan, 
pues todos con plumas vuelan, 

y tu pararás con plumas. 

Joab. Muger prodigiofa, tanto, 
que al contemplar tus defpojos, 
los oídos , y los ojos 
horror padecen, y efpanto; 

y en tan grave confulion, 

por faber, dentro en mi luchan, 
ti a lo que miran , O efcuchan, 
le deben la admiracion. 

No foy fiera, aunque me ves 
con tantos feñas de fiera, 
hombre [oy , y fer quifiera 

vil trofeo de tus pies, 

antes que de efos harpones, 

á no importarme ir huyendo 
de quien me viene figuiendo: 
Si palabras, O fi acciones 

de un hombre , que es defdichado, 
tu pecho han enternecido, 
palo á ela cueva te pido, 
adonde vivo enterrado. 

Sab. Pierde, hombre, 0 fiera ,el temor, 
nadie te figue , y aqui, 
aunque te figan, en mi 
tienes amparo , y favor, 
que foy Sabá, Emperatriz 
de los montes del Oriente. 

Joab. Aunque tu beldad lo intente, 
no harás mi-vida felíz. 

Sab. No temas, pues te afegura 
mi relpeto, y mi piedad. 

Joab. No valdrá la inmunidad 
de tu divina hermofura 
á un delinquente, que hoy 
vive á muerte condenado. 

Sab. Quien eres? 

Joab. Un defdichado, 
con que te he dicho quien foy 5 
pero pues treguas nos da 
la gente que me feguia, 

y amparas la fuerte mia, 
elcucha. Sab. Atenta eltoy ya, 

Joab. Hermofa muger, en quien 
la naturaleza pufo 
competencias generolas 
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de lo blaneo, y de lo aduíto, y los gravados efcudos, 

h yo foy Joab infelice, eran un ethna de fuego, 

' á cuyo valor, á cuyo eran un volcán de humo. 

ll esfuerzo , las quatro Partes Tan fangrienta, tan cruel 

. de la fábrica del Mundo fue la lid, que el valle eftubo 

d temblaron, aunque ya folo hecho de pufpura humana 

Ñ foy un cadaver caduco, un pavimento ceruleo. 

á que al foplo menos ligero Declarófe la vitoria, 

4 de qualquier viento me turbo. decirte por quien rehulo; 

Ñ Capitan fuí General “porque parece injufticia 

á de los Exercitos fumos : del Cielo, y en tus influxos, 

ñ de David; digan el Tigris, quando injuíto nos parece, 

l el Eufrates, y el Danubio, es Jjuíticiero , y no injufto. 

! fi en fus hermofas riberas, La gente, pues, de David, 

/ que fon de efmeraldas rubios, rota , y deshecha , le expufo 

! tubieron hartos laureles á la fuga, y el Rey mifmo, 

ll para coronar mis triunfos: de fus afeétos defnudo, 

i Pero contemos defdichas, - 4 efpaldas bueltas bolvia 

0 que eftán mas pueltas en ufo | contra fu valor auguíto : 

1 el introducir tragedias Mas Semey , joven valiente, 

Í por los aétos del difgufto. que el calabozo profundo 

ll Quando Abfalón , hijo hermofo de efa bobeda conmigo 

A de David, bello trafunto habita , ciego, y fañudo 

¡ de Adonis, pues fue lu fangre de ver á fu Rey huyendo, 

! de fu hermofura dibuxo, dixo a voces: del Dios fumo 

8 á un tiempo vafallo , e hijo de Ifraél maldíto fea 

==) ¡nobediente, y perjuro, Rey , que á padecer nos truxo. 

¿ contra fu Padre, y lu Rey Oyólo David, y dixo: 

Ñ en armadas hucítes pulo aunque de tu boca efeucho 

. el Imperio, fiendo entonces mi maldicion, Semey, hoy 

4 á tanto efcandalo injufto no has de penfar que procuro 

l los montes de Gelboé mi venganza , mientras viva 

l telligos fordos, y mudos: yo, tú vivirás feguro. 

| con fu Rey, y con fu campo Y bolviendo ¿3 la batalla, 

l falí 4 eftorvar el orgullo tanto esfuerzo en ella pulo, 

J del Exercito , que ofado que barajó á la fortuna 

, la batalla nos difpuío, la fuerte, y vitoria tubo.' 

q á la hora que ya el Sol, Viíte exhalacion deshecha 

| entre reflexos confufos, correr por azules rumbos, 

l iba , declinando rayos, que dexa un raltro de fuego 

4 a fer hueíped de Neptuno. por donde corre? prefumo 

! Frente a frente los dos campos que efto Abfalón parecia, 

l fe vieron en el noéturno defamparando a los fuyos: 

' filencio ,(i ya no fue quando veo ( qué prodigio! ) 

| que el Sol.fe viftió de luto. ls _ que de los cabellos rubios 
Hizo al Alva de embeftir | pendiente á una encina queda, 
feñal un metal robutto, | fiendo en lu defdicha 4 un punto 

| que es voz, y aliento de Marte, . la miíma encina , y cabello  / 

' quando los dos campos juntos, el fuplicio, y el verdugo. | 

h repitiendo los acentos, | De no matarle llevaba” * 


| | orden 
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orden yo; pero quien tubo - 
freno para la impaciencia, 

y rienda para el impulfo ? 
La accion que violenta ya, 
parada en el ayre eltubo, 

á pelar de.mis afectos, 

fin faber como, executo; 

y pafandole la eflpalda 

hafta el pecho el hierro agudo, 
fiendo en la region del. ayre 
toda la esfera un fepulcro, 
fue una admiracion del Cielo, 
y efpeétaculo del Mundo.. 
Los campos de Gelboé 
maldixo (quando lo fupo ) 
David, por cuya ocafion : 
fiempre fecos , fiempre muftios, 
ni llora el Alva rocío, 

ni congela dulces frutos 


de las flores del Abril, 


ni las efpigas de Julio. 

En mi¿quifiera vengarfe, 

mas como fiempre me tubo 
tan grades obligaciones, 
nunca ad. hacerlo le difpuío: 
Vivido he, pero muriendo, 

y en el reftamento fuyo 
dexa mandado, que muera 
por tan rigurolo infulto. 
Huyendo de Salomon 

la jufticia , no procuro 

mi perdon , por faber cierto, 
que es Juez fabio, que es Rey jufto, 
y conmigo lo ferá 

mas, pues un tiempo que hubo 
vandos entre él, y Adanias, 
lu hermano, fobre el auguíto 
laurel que ciñó, ayudé 

de Adonias los difcurfos. 

Por todo , pues, vivo aqui 

efe calabozo obícuro 

con Semey , que es aquel 

de la maldicion, y juntos 
los dos , por guardar las vidas 


- de las manos de un verdugo, 


lo fomos nofotros miímos, 
viviendo como unos brutos 5 
de hierbas nos [uftentamos, 
y effas cogemos á hurto: 
ae y gente , que elle monte 


/ 


faquea de troncos, cuyo 
numero exsede a fus hojas. 
Si pudo mi voz, fi pudo 
obligarte mi defdicha, 

lo mas que de ti procuro, 
es, que.con Candaces puedas, 


Rey de Egipto, que entre muchos 


arboles, que van cautivos 
hoy a Jerulalén , uno 
referve , que es efte arbol, 
porque fu tronco caduco 
prodigiofo es; corte quantos 
el tiempo viftió de lultros. 
Tradicion. es verdadera 
de los moradores rudos 
del Libano, que efte tronco 
de Ebron á fus montes truxo 
lericó , de Noé hijo, 
que fue el que en herencia tubo 
efta parte, quando él 
partió entre los hijos fuyos 
la tierra la vez fegunda 
que bolvió á nacer el- Mundo, 
Sab. Es tu hiftoria prodigiofa, 
admiracion me ha debido, 
y fupuetto que he: venido 
donde fubia, y poderofa 
en pena. tan riguroía 
pueda. valerte , lo haré. 
Joab. Jamás piedad efperé. 
Sab. Venid juntos tu, y tu amigo 
á jerufalén conmigo, 
que yo al Rey le pediré 
vucítras vidas la primera 
cola que fe llegue a hablar; 
que fiento vucftro pefar, 
como fi mi pena fuera. 
Joab. Semey ? 

Sale Semey veflido de pieles. 
Sem. Qué es lo que me quieres? 
Joab. Darte de un fucefo parte. 
Sem. Deíde aqui pude efcucharte, 

y así, informarme no efperes; 

y me ha pelado de que eres 

ciego , y defagradecido 

á tu bien: Por qué no has Gido 

alfombra a elos ples primero? 
Joab. Porque yo , Semey , no elpero. 

el perdon que me ha ofrecido 

ela muger; fi yo 4 muerte 

eftoy 
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eftoy condenado ya; 
quien d romper baftará 
lazo tan duro, y tan fuerte? 
Sem. Que podrá romperlo , advierte, 
una Reyna foberana, 
tan divina, como humana, 
que en el Oriente nació 
hija del Sol. 
Joab. Nunca yo 
en efperanza tan vana 
mi vida afleguraré, 

Sem. No la afegura un madero? 
Joab. Ya tampoco en él efpero, 
pues que ha de cortarle sé 

la gente que aqui fe ve. 
Sab. Pues no eftés defefperado, 

hombre d muerte condenado 

por decreto de un Rey fuerte, 

fi heredero de tu muerte 

vives pobre , y defdichado. 

Vida por mi has de tener, 

porque digan que ha rompido 

el decreto eftablecido 

un arbol, y una muger; 

y muger, cuyo poder 

es de virtudes crifol, 

cuyo divino arrebol 

es hermolo , y refulgente, 

porque es Reyna del Oriente, 

Provincia hermofa del Sol. 
Sem. La vida efpero por ti, 

hermofa Sabá. Joab. Yo no. 
Sem. Quien del bien defefperó ? 
Joab. Quien nació como nací, 

no efpere vivir. Sem. Yo sí. 
Joab. Eres loco. Sem. Tu obítinado. 
Sab. Dios inmenfo , Dios fagrado, 

que aqui mi efpiritu enciendes, 

qué gran mifterio pretendes 

revelar 4 mi cuidado? 

Entre dos hombres , que a muerte 

eltán condenados ya, 

un madero hermofo eftá, 

que luces, y rayos vierte: 

qué duda tan grave, y fuerte 

de aqui fe puede inferir? 

uno elpera, que vivir 

puede, y otro defefpera 

de la vida: quien pudiera 

los fecretos defcubrir 


que me diéta el corazon? 

Pero no puedo, no puedo, 

que muerta , y vencida quedo 

á manos de mi pañon: 

qué foberana vifion 

en vislumbres confidero 

otra vez, de que un madero 

comun remedio fería- 

del Univerío, y pedia 

al Cielo, que lifongero 

me le diefe a conocer. 

Quien el fecreto pudiefe 

penetrar! 0 quien fupiefe 

como ha de veniríe á ver 

nueftro remedio, y placer! 

mas aunque el camino ignoro, 

como á fagrado te adoro, 

arbol de Dios debes fer. 

Salen Candafes, y Hebreos. 

Cand. Por efta parte, que el mar 

es efpejo tranfparente | 

del Libano, y que lus flores 

Narcilo fe defvanecen, 

id cortando: mas qué miro? 

el palo, Pueblo, fufpende 

á ver un cafo admirable, 

que á nueftros ojos fe ofrece. 

En lo intrincado del monte, 

en una parte eminente 

eftá un arbol, y a fus lados 

dos hombres, que mas parecen 

dos fieras, y una muger 

3 fus pies lagrimas viérte. 


Hebr. Con poca cauía te admiras: 


qué prodigio hallas prefente ? 
una muger , y dos hombres 
te turban , y te fuípenden? 
Ella, fin duda , ferá 

vecina de aquefte alvergue, 
adonde arboles adoran, 
porque dicen que aqui tienen 
un arbol, que Jericó 

les dexó á fus defcendientes. 
Los hombres en ele trage, 
ferá, que como mil gentes . 
en el Libano trabajan, 

y de tantas partes vienen; 
del modo, quizá , de algunas , ' 
que fe viíten de ela fuerte, 


habrán venido. 
Cjand. 
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Cand. Bien dices, 
á talar el monte buelve; 
empieza por aquel arbel, 
que Íu copa, y tronco debe 
fer preferido entre quantos 
á la fabrica excelente 
del Templo navegan. Heb. Voy 
a cortarle. Irán. Gente viene. 
Sem. No temas , pues con la Reyna 
eltamos. Sab. Hebreo , detente, 
no pongas la mano, no, 
en el arbol que prefente 
miras , que es arbol fagrado, 
no le toques, no te llegues; 
maldito ferás de Dios, 
fi d profanarle te atreves, 
porque en ofender fus hojas, 
hoy á todo el Cielo ofendes: 
y íi al golpe que levantas, 
fu-tronco divino hieres, 
fangre verterán [us poros, 
que te manche, y enfangriente, 
cuya mancha no faldrá 
de todos tus delcendientes. 
Cand. Muger, en trage , y color, 
en palabras, y obras eres 
prodigiofa: qué amenazas 
lon éltas que nos previenes? 
Si es fagrado efte Madero; 
adonde eítar mejor puede, 
que en la Cafa del Señor? 
pues por elo miímo debe 
cortarfe , y llevarle al Templo; 
corta pues, fu tronco hiere. 
Heb. Cómo, fi es arbol divino, 
al golpe no fe defiende? 


Dale golpes, y fuenan truenos , relam- 


pagos, y tempeftad. 

Cand. Qué es ello ? el blanco rocío, 

que en fus bellas hojas tiene, 

le buelve en fangre. 
Sab. Y lus ramas 

caen roxas, fiendo verdes, 
€and. Hoy el Cielo fobre ti 

diluvios de fangre llueve, 

no le cortes, no le cortes. 
Heb. De qué te afliges ? qué temes? 
algun paxaro , que herido 

de agudo harpon, hizo alvergue 

de efta copa, enfangrentó 


/ 
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fus hojas; y ahora al veríe 
facudido , las defpide: 
qué brame el viento , qué tiemble 
la tierra, no Íon efectos 
de un arbol, puefto que tiene 
caufas la naturaleza, 
que elos efectos engendren; 
dexa , feñor, que le corte. 
Cand. Yo no he de mandar que llegues 
a ofenderle, ni á cortarle, 
cortale tu, fi quifieres, 
Hebreo. Heb. Como Gentil, 
que en el Nilo adorar fueles 
los cocodrillos por Diofes, 
Gitano, que tantos tienes, 
pienfas que es Dios efte arbol; 
yo le cortaré. Cand. Arbol fuertes 
los golpes fon del Hebreo, 
no del Gentil, él te ofende. 
Cae el arbol, y buelven los truenos. 
Sab. No le ves», que con el alma 
vegetativa que tiene, 
al amago, ha parecido 
que [e encoge , y le eltremece ? 
Cand. L;¿ tierra , al confiderar 
que hijo tan hermoío pierde, 
quiere , abortando prodigios, 
abrir fu preñade vientre. 
Heb. Ya lu tronco mide el fuelo. 
Sab. Y al inclinar fu alta frente, 
delirios el Mundo fueña, 
eclipfes el Sol padece. 
Obfeurecefe el Teatro. 
Cand. Arbol, que la vida , y alma 
fangre llora , y penas fiente, 
qué arbol es? 
Heb. No ves que es palma? 
Ser, Qué tanto el temor te ciegue, 
qué llames palma a un ciprés? 
Joab. Aquefte es ciprés? tu eres 
el ciego , pues al que es cedro, 
llamas ciprés. Heb. Cedro es elte ? 
Joab. Pues no es cedro ? mira aqui 
fi efto es cedro. €and. Razon tienes» 
Heb. No es polible que no fea 
efto palma, ahora advierte, 
fi es palma en aquefta parte. 
Cand. Palma es. Joab. Se le parece, 
pero mira Í[i es ciprés. 
Cand. Ciprés es , tres nombres tiene 
de 
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La Sibila del Oricate, 


de por st: mas todos juntos 
es un raimo. folamente, 


Sab. Haíta en elo hay mas mifterio: 


El Cedro y que es arbol fuerte, 
es como. el Padre Divino, 
que engendra perpetuamente : 
La Palma, que dice amor, 
pues fin el amor no crece, 


mirando a fu femejante, 


es el Efpiritu ardiente, 

que enciende en amor los pechos: 
El Ciprés, que dice muerte, 
como el Hijo, pues él folo 

de las tres Perfonas muere. 

Y así Ciprés, Cedro, y Palma, 
declara , explica , y contiene 

en Padre, Efpiritu, y Hijo 


unidad , amor, y muerte. 


Cand. Funeíto enigma del dia 


tus razones no fe entienden. 


Heb. Como es obfcura la cafa, 


así el alma, que es lu huefped, 
tienes obícura tambien. 


Cand. Sin duda magica eres, 


que habitas en eftos montes; 

y así, digo que nos dexes. 

Alzad, aquefte Madero, 

que ferá bien que le lieye 

á Salomon por prodigio; 

pues tambien la tierra tiene 

arboles monftruos , que dan 

a una forma tres efpecies. 

Vanfe , llevando el arbol, y fale Salomon. 


Sal. Defde efta parte , donde 


á la fabrica hermofa. protones 
sl Íupremo Palacio, * + 
Alcazar de David:; quiero. de efpacio 
confiderár ahora 
la beldad, que a los Cielos enamora, 
que los vientos fulpende, 


y d Íolo el Sol con prefuncion ofende, | 


porque tantos reflexos: 
fe levantan a Soles deíde lexos, 
y .hay queftion , y porfia> 


Íobre 4:qual de los dos le debe el dia. 


Jerulalén fagrada, 
Ciudad de Dios, en Aña fabricada, 
tres montes te fuftentan,: 


G A:hlantes de fu Cielosnunca alientan, 


porgmh y gran: fauga 358 
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á gemir mudamente.les obliga, 

y á relpirar tan quedo, | 

que los ecos fon voces de fu mie .do. 

De aqueltos , pues , tres montes, 

que dividen al Cielo en horizontes, 

Moria , Sion, Calvario, 

hicevelección , y de juré de erario, 

archivo de fu gloria, 

3 la cumbre feliz del monte Moria: 

porque dice en Hebreo 

fpeculacion; y así , bien creo 

que el Templo comenzado, 

fobre efpeculacion efté fundado 

con foberino indicio, 

pues la oracion, el ruego, el facrificio 

liempre dan por efetos 

efpecular de Dios altos fecretos. 

Bien:conforme la planta 

del mifmo Dios, la fabrica levanta 

la frente, y es coluna 

de la concava esfera de la Luna; 

las piedras ajultadas 

vicnen defde los montes, y labradas 

las vigas, de manera, 

que aunque errar el Artífice quiera, 

no pudiera con arte, 

que ninguna viniera en otra parte, 

fino folo en aquella, 

para donde lu Artifice la fella; 

y así, andan, entre proprios s, y eftrágeros, 

en ella nuevecientos mil obreros; 

fu concordancia es mucha, bn 

pues una voz, niun golpe no fe efcucha. 
Sale el Rey Irán. 


Irán. Dame á belar tus plantas, 


fi mi humildad merece dichas tantas. 


Sal. Irán ; dame los brazos, 


dignos fugeros de tan nobles lazos. 
Cómo en Sabá te ha ido? 


que aunque cartas, y avifos he tenido, 


no ferá accion Impropia 


faber a boca nuevas de. Etiopia. 4 
Irá Llegué a Sabá, feñor, donde admirada 


Nicaula ¿¡de:Sabá Reyna fagrada, * 
que competencias debe | 
al alva y 2: la azucena, y dla nieve), 
de” efeuchar tus grandezas, N 
el honor: de: tus ciencias , y riquezas). 
quilo: venir d. verte, y peregrina, 
cortó del mar la esfera crifi 1lína. o 


¿ Dones. | 
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Dones que prefentarte | 
trahe, y enigmas que ha de preguntarte, 
“que en ciencia, y poder quiere 
examinar, fi d tu Deidad prefiere; 
porque es la negra eftrella 
tan poderola , y labia, como bellz; 
y aquefta tarde llega, ? 
donde la luz de tanto Sol la ciega. 
Sal. Ya fabido lo: tengo, 
y grandes triunfos a lu honor prevengo. 
Sale Candaces. 
Cand. Ya el Libano, Ciudad de bellas 
flores, | 
vulgo de plantas , plebe de colores 
talé con varias gentes) : 
mas entre quantos troncos diferentes, 
que vienen , te encarezco 
uno, y efte en mi nombre te le ofrezco, 
porque es Arbol con alma 
de un cedro, de un ciprés, y de una 
palma. ' 
No le vió femtojante 
el Sol delde fu trono de diamante; 
no le vió en fus entrañas 
la tierra igual; lus hojas lon eftrañas, 
eftraña fu grandeza, 
fu pompa eftraíña es, y lu belleza. 
Al delatir los lazos, 
queen fus raíces con caducos brazos 
tenia dados la tierra, 
ella, y el viento nos hicieron guerra, 
aumentando portentos 
al defpediríe de él los elementos. 
Sal. Los dos me habeis trahído 
las dos cofas que mas he agradecido: 
en un jardín á parte 
le ponga con eftudio , ciencia , y arte 
lolo ele arbal, donde yo lo vea, 
porque hermofura de mi Templo fea, 
y Sabá aquelta tarde 
llegue a mi Trono. 
Irán Fuerza es que no aguarde, 
pues ya los inftrumentos, 
G de apacible horror llenan los vientos, 
y el rumor nos avifa 
que la adufta Sibila, y Profetifa 
del Reyno del Ortente | 
llega a Palacio. Sal. Gencrofamente 
mi Puóblo la reciba. 


¡Tod;den. La gran Sibila del Oriente viva, 


1) 


y 


| 
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Sal. Que es bien que honre ad quien tiene 
tanto valor , que a vilitarme viene 
defde la India, y quiero, Ba 
mientras que yo en mi altivo Trono 

efpero, | 
que los dos en mi nombre 
la recibais, para que mas'fe afombre 
de que por folas leyes 
emprenden eftos triunfos tales Reyes. 
Irán. A: obedecerte vamos. 
Cand. Muy jultamente admiraciones da- 
mos 
4 muger tan altiva. 

Tod. La gran Sibila del Oriente viva. 

Vanfe, falen los que pudieren negros, Joab, 

y Semey y y Sabá en un carro, bincan bos 

Keyesta rodilla , y deftubrefe en fi 
Trono Salomon. 

Irán. Ya Salomon te efpera, 

Planeta fiendo de tan alta esfera, 

Muf. Worena foy , pero hermola;, 
hijas de Jerufalén; 6 
morena foy ¿ pero hermofa 
bien podeis venirme á ver. 

Sab. Principe faberano 
del gran Pueblo efeogido 
de Dios, que en ti ha excedido 
las obras «de lu mano, 
pues éres peregrino 
un cafi humano Dios, hombre divino, 

Sal. Deidad alta, y fuprema 
de la .Zona 'abrafada,. 
donde de luz bañada, 
el Sol las alas quema, 

y los rayos envia, 
hermofa noche, Emperatriz del dia. 

Sab. Tu, que de Dios amado, 
eres teforo vivo, 
de fu. poder archivo, 
de fus ciencias dechado, 
digno de que te nombres 
e! masrico, y mas labio de los hombres, 

Sal. Tu, que el concepto obícuro 
á decifrar'te atreves, 
quando el aliento bebes 
del Efpiritw puro, 
voz, que de Dios avila, 

Sibila negra , hermofa, y Profetifa. 

Sab. Salve, y puefta a tus plantas, 
eterna vida tengas. 

Sal, 


iz 


4 


¡ 


A ADA 


A A AA 


La Sibila del Oriente. 
Sal. Salve, y felice ven gas — Sia vificarte no mas, 
á enfalzar dichas tan tas, fabio , y poderofo Rey, 
donde yo te reciba: tantas tierras diflcurrí, 
viva Sabá decid. Sab. Salomon viva. tantos mares navegué, 
Baxa Salomon, y Sabá fe apea. á entender da que eres fabio, 
Sal. A tantos rayos ciego perdonando injurias, pues 
dignamente he quedado; laber faber perdonar, 
mas qué mucho? fi ofado dice tu Dios que es faber. 
mares Íulco de fuego, Sal. Sabá , jufticia, y piedad 
que aunque negra, eres bella, en igual linea fe ven, 
y ya toda la noche es una eftrella. que fon virtudes las das, - 
Sab. La fombra con el dia que no pueden exceder 
“no ha de hacer competencia, una de otra, como efeétos 
haga tu luz aufencia participados de quien 
4 mi tiniebla fria, N ni puede ler mas, ni menos, 
que al mirarte me alfombras, y fiempre vive en un sér. 
anegado tu en luces, y yo en fombras. Sabio es el Rey que caltiga, 


ué notable grandeza! ap. y poderofo es el Rey 
Sal. Qué divina hermofura ! ap. que venga agravios" de Dios. 
Sab. Qué mageftad tan pura! ap. Miniítro de fu poder, 
Sal. Qué fingular belleza ! ap. fin que dexe la juíticia 


Sab. Abforta , á cada palo 
grandezas miro. 

Sal. A fu Sol me abrafo. 

Sab. A tus foberanas plantas, 


ms 


ofendida, por hacer 
lifonjas á la piedad, 
sí virtud tambien lo es. 
Pero para que lo admires 


á tu fagrado dofel, 

gran Salomon , hijo heroico 
del Profeta, fabio Rey: 

A tu Solio fin fegundo 
llega una humilde muger, 
que en la India del Oriente, 
que mancha del Mundo es, 
nació fabia , Reyna, rica, 

y nació hermofa; fi bien 
la colera alli del Sol 

la pudo turbar la tez. 
Llamada de las noticias 

de tu ciencia, y tu poder, 
vine á verte, y 4 efcueharte, 
digno precio a tanta fé. 
Si he hallado gracia en tus OJOS, 
halle piedades tambien; 
pues hoy es dia, feñor, 

de hacer á todos merced. 
Prometí que pediria, 
quando te llegaíle dá ver, 
las vidas de los que hoy 
por un decreto cruel 

á muerte eftán condenados, 
que fon Joab , y Semey. 


todo junto , efcuchame : 

ni he de hacer lo que me pides, 
ni lo he de dexar de hacer; 
ni tengo de fer piadofo, 
ni jufticiero he de fer. 
Uno doy á la juíticia, 

y otro a la piedad , porque 
ninguna virtud en mi 
pueda quexaríe defpues. 
Eflcoge el que ha de vivir, 
y mira que efcojas bien, 
porque aun en elo, Sabá, 
finrazones no he de hacer. 


Sab. Para haber de juzgar yo, 


informarme he menclter 

mas de efpacio. Sal. Pues los dos 

eftén prefos, que tambien 

no es efta ocañon de juícios, 

profiga el triunfo , que en él 

quiero acompañarte yo; 

y vea Jerulalén 

dos Planetas en un carro, 

dos Reyes en un dofel, 

dos Soles en una esfera, y; 

dos triunfos en un laurél.. Vanfe. 
JOR- 
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Salen Irifile, Irene, Cafímira, y Criados. 


Irif. Notables grandezas fon 
las del Rey de los Hebreos. 

Caf. Dignamente las celebra 
la fama. Irif. No en vano fueron 
las noticias á Sabá 
de fus celebrados hechos. 

Iren. Y no en vano nueítra Reyna 
vino a verle. 

Caf. Ya te entiendo 
la malicia. Iren. Tu te engañas, 
fi prefumes que es mi intento 
mas , que hablar de los aplaufos 
de fu poder, y fu ingenio. 

Caf. Y no te acuerdas de amor? 

Irif. Ni me olvido , ni me acuerdos 
mas fi por él lo entendifte, 

- poco importa , quando vemos 
tan manifieítas las cauías, 
hacer juício en los efectos. 

JIren. En fin, le rindió al amor 
un Rey tan docto , y fupremo ? 

1rif. Un Rey tan lupremo , y docto 
le rindió , Irene , per ferlo, 
porque no puede ninguno 
amar fin entendimiento. 

Caf. Grandes las fieftas han fido, 
que Jerulalén ha hecho. 

Irif. Y no ha fido la menor 
la de hoy, pues en aqúcítos 
jardines la ha feltejado 
con muficas, y con verlos, 

Caf. Y para fobre comída, 
quedan los dos arguyendo, 

y él refponde a quantas dudas 
nueftra Emperatriz dle ha puelto, 
Sale Mandinga. 

Mand. Vive Dioza , que una nima 
he eztusiaro, y que tenemo 
de cogé a efte Zamolon, 
que ez tan zabiondo , con eyo; 
puez no ha de dal en el chizte, 
pol maz que zepa. 

Iren. Qué es elo 
Mandinga ? 

Man+t. Acá, que no ez nara, 
hoy quien maz zabe yelémo. 
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Salen Sabá , Salomon , y Irán. 

Sal. En la hermofa Primavera 
de eftos jardines amenos, 
que hacen verdes pavellones 
de las palmas, y los cedros, 
podrás, hermofa Sabá, 
lombra del mayor Lucero, 
con tus Etiopes Íabios 
profeguír los argumentos. 

Sab. Generoío dueño mio, 
para mis ojos mas bello, 
que efte monte , que es colurra 
Dorica del Firmamento:. 
mas agradable a mi vifta, 
que elos arboles compueltos 
de fruta, y flor; mas fuave, 
que las luces, y bofquexos 
de lus fombras en la fielta 
que hiere el Sol mas fevero ; 
aunque de tus ciencias ya 
baftante experiencia tengo, 
por divertirte no mas, 
hacer academia quiero 
efte jardin , noble envidia 
de los penfiles Sabéos ; 
diviertante , pues , mis damas, 
cada qual vaya poniendo 
una duda, y tu refponde. 

Mand. Damaz dixió ? puz empiezo, 
y plopongo aquefta nima: 
eltéme uzanzed atento 
a lo mina que plopongo. 

Iren. Aparta loco. Mand. No quielo, 
que á mi quien me quita fel 
dama hoy ? pues lo palecemos 
turos , que mueltas las luces, 
turos los gatos fon neglos. 

Iren. Podrá el Monarca mayor 
con poder, 0 con ingenio, 
criar, feñor , una roía? 

Sal. No , que el clavel mas pequeño 
del pincel de Dios es rafgo, 

y no hay poder en el fuelo, 
que criar una flor pueda, 
porque efte nombre fupremo 
de criar es de Criador, 

no de criatura. Iren. Yo puedo 
haber una flor criado. 

Sal. No es pofible. Iren. Yo lo prueba. 
Qué es mas la dor mas bermofa, 

que 
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que. una burla, engaño, y juego, Mand. soble un albol, que no ez albol 
que hace la naturaleza eztabá un paxaro puezto, 
a los ojos, pues es cierto que no es paxaro, y cantó. 
que no tiene mas beldad, Irif. O qué enfadofo te has hecho! 
mas vida, ni mas aliento, Sal. Aguardate un poco: Irene, 
+ que aquelía que le difpenía aquella. rofa que veo 
la mano, el ayre, 0 el fuego, entre un clavel, y un jacinto, 
como pavefa del prado? _ €s:rofa fingida. 
Luego fi,hacer efo puedo, Iren. Es cierto. 
una flor que engañe al Sol, . Sab. En qué lo vifte? 
. al hombre, al agua, y al viento, Sal. En que andaba 
diré jeque una flor crié, | una abexa haciendo cercos 
hable mejor el efecto. Sobre ella, y nunca llegó 
Unas de elte quadro fon á picarla; de aquí infiero, 
mi eftudio , y otras del tiempo: + que es tlor fingida , pues no es 
di, qual es cierta, O fingida? de guíto, nt de provecho. 
Sal. Tu con natural aleo Sab. No quiero canfarte mas 
podrás haberla imitado, con ignorancias , fupuefto, 
no podrás haberlas hecho. que es Ignorancia mi eftudio 
Sab. Tambien la naturaleza comparado con tu ingenio. 
“fe imita, y por flor tenemos Solo , para que me admire, 
«la que le parece d notraz verte hacer un juicio quiero: 
di, qual es cierta? 5a/. No puedo tu me dixilte , feñor, 
diflinguirlas delde aqui. que yo de aquelos dos prelos 
Sab. Luego ya una mano ha hecho - efcogiefe , como sábia, 
lo que la naturaleza, con atencion, y confejo, 
fia ti te engaña. Sel. Elo niego, el que habia: de vivir; 
que el ver no le toca al fabio, helos efcuchado , y quedo 
pues un ruíftico grolero | dudofa de lus razones, 
pudiera ver mas que yo, y a tu Tribunal los buelvo, 
y diftinguirlas mas prelto. para ver el que tu eliges; 
Lo que á-los fabios les toca, decid que lleguen , y de ellos : 
es, examinar fecrotos | te informa, y juzga lu caula: 
naturales: yo diré, mas qué es lo que miro , Cielos! 
0,5abá, por el primero en las flores fe-ha quedado 
qual es verdadera y qual Salomon durmiendo ; al tiempo 
fingida; y así te ruego que de jufticia le hablo, 
lo dexes eftar, que yo no es mucho, fi fu defvelo 
te daré refpuefta pretto. hafta la Aurora le tiene 
Vaya otra pregunta. Mand. Vaya, a mis umbrales cubierto 
y: 6 la actelta , ez. dizcleto : de la efearcha del rocío, : 
foble un albol, que no ez albol, - blancas lagrimas del Cielo, 
ziaba mn ipaxaro puezto;, ' que en elte jardín le duermas 
que eo yen paxaro. y y así, en tanto que él al fueño 
Cand. No. callas, fe rinde, venid conmigo, 
Mandinga? | ; y una guirnalda le harémos 
Mando Ya cayarémo. : “de-las flores del Setim, 
Sab. Pregunta s. Irifile, tu. de las hojas de los Cedros, 
Maud. Nolabuena. po y cogollos delas Palmas, fi 
Lrif Callas necip cit do de de que corone los cabellos, y 
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en quien blanco aljofar vierte 
el Alva: foplad mas quedo, 
y no hagais ruído , ayrecillos, 
que eflá mi vida durmiendo. 


Vanfe, y fuenan deftempladas caxas, apa- 


recefe una muger veftida de luto , con. 


una efpada de fuego. 


-Vif. Salomon * Sal. Quien me nombra ? 


que fuípende lu voz, fu vifta alombra, 
y en una nube obícura, 

de mi vida funcíta fepultura, 
admira fu femblante. 


Vif. Quien, tan labio, le ve tan ignorante? 


porque el mayor agravio 

de la ciencia, es, errar el hombre fabio. 
Teme, teme el caftigo, 

fi eftrangeras mugeres, 


de otra ley, de otro Dios amas; y quieres 


que efgrima la cuchilla, 
que relampagos luce , y rayos brilla, 
y efguace del fegundo 

diluvio, que ha de lepultar el Mundo. 


Sal. Jufto , y. divino Cielo, 


a tu piedad, á tu piedad apelo 

de Ja ignorancia mia, a 

con fer el Rey de la fabiduria. 

Detén la ardiente efpada, 

contra mi flaco sér delembaynada, 

que es abilmo de fuego, 

que me deslumbra, y que me dexa ciego. 

Ay milero infelice! | 

quando el brazo de Dios advierte, y dice, 

que tema fu calligo: 

donde feguro iré , fi voy conmigo 

yo miímo a defpeñarme? 

nada fabré, (1 yo.no sé falvarme. 
Salen Eliud, Candaces , y Irán. 


 Irón. Efto manda Salomon. 
Eliud. Pues cómo tan brevemente 


fe ha de fabricar la puente 
fobre el arroyo .Cedron? 


Cand. Como no ha: de fer labrada 


de piedra, y Jalpe inmortal, 
ni en colunas de metal, o 
fino folo fabricada 
para el palo necefario 
del concurío popular, 
y en que el Rey pueda palar 
del monte Moria al Calvario. 
No ¿s menefter mas cuidado 

ES 


) 


Y 
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que atravelar dos maderos, 
los que hallaredes primeros, 
de tantos como han fobrado 
de la fabrica del Templo, 
que fon con caduco indicio, 
antes ruina, que edificio, 
puefto que en ellos contemplo, 
que los dexan fin fervir. 
Irán. Y elto con brevedad fea, 
porque elta tarde defea 
con la fabia negra ir 
a los jardines que tiene 
en el Calvario labrados, 
donde a fus dulces cuidados” 
mayor aplauílo previene ; 
y quiere alli hacer alarde 
de fu mucha Mageftad. 
Eliud. S1 con tanta brevedad 
le ha de labrar, que efta tarde 
palar por ella pretende, 
folo un madero ferá, 
y efte cubierto eftará 
de rofas. Irán. Mira que ofende 
la dilación al defeo. 
Eliud. Aquefte tronco ha de fer 
el que aqui le ha de poner. 
Saca un tronco. 
Cand. No vendrá bien , porque creo 
de efte tronco , que ha nacido 
para mayor ocafion ; 
dos mil Artifices fon 
los que ponerle han querido 
en la fabrica, y ninguno 
le ha podido aprovechar, 
y no ha tenido lugar 
en todo el Templo, oportuno 
para sí, porque tal vez 
viene grande , tal pequeño ; 
al fin, de fu eftrella dueño, 
y de fus miflerios juez, 
á la fabrica ha fobrado, 
perdiendo la eftimacion, 
que le dió la admiracion 
con que fue, Hebreo , cortado 
del Libano. 
Heb. Así es verdad ; 
- mas para lervir aqui, 
cómo ha de efcufaríe, fi 
no ha menefter igualdad, 
ni corrcípondencia ? Irán. Sea 
| tl 
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el tronco , que es eminente, en ela humildad eftá, 

defde una otra parte , puente lirviendo de puente ya, 

del Cedron, y en él [e vea . queen el Templo foberano, 

pifada de todos rama fiendo coluna inmortal, 

que no [e quilo afentar que creo que no eflubiera: 

en mas dichofo lugar mejor, quando cima fuera 

a hacer eterna fu fama. de efte Templo Celeftial. 

Ponele fobre dos peñas. Irán. Haíta un tronco , hafta un madero 

Cand. Bien la dicha , 0 la deldicha, nace con lu eltrella 2 | 

con que vive, Óó con que nace - Cand. Sí. 

uno , le ve aqui, pues hace Eliud. La Mufica fuena alli, 

tal defprecio de la dicha ya llega, cubrirle quiero: 

un madero, quando pudo y ya que es camino , en fin 

nacer para eltar cubierto camino apacible fea, 

de oro, y plata; y triíte , yerto, y matizado [e vea 

pifado , humilde , y defnudo de clavel, rola, y Jazmin. 

fe ha de ver, y atropellado Cand. Gracias a Dios, que lirvió, 

de una planta, y otra planta. y vino á una parte bien, 
Irán. Y en fu lugar fe levanta ramo que á Jerulalén 

otro, quizá deftinado de tan mala gana dió 

para puente, que eftas fon el Libano. 

maravillas que Dios hace. Irán. Arbol tan vario, 
Cand. Todo con fu eftrella nace, que ignoran fu corazon, 

todo con fu inclinacion: firva de puente al Cedron, 

Que fabeis G mas ufano que es el pafo del Calvario» 


Salen Sabá , Salomon , Joab , y Semey. 
Sab. Tanto, feñor, un fueño te divierte? 
quien tanto fabe, ignorará que el fueño, 
aunque es palida imagen de la muerte, 
no es de la vida, ni del alma dueño? 
que es fombra mira y que es fantalma advierte, . 
facil es fu poder, fu horror pequeño, 
buelve A mirarme, cefen tus enojos. 
Sal. Dices bien, no hay pefar al ver tus ojos. 
Sab. Muficas no te alegran , ni cantares, 
aunque tan dulces fon los que has compuefto 
á mis amores hoy; pues tus pelares 
no fe divierten, gran feñor, con efto, 
hoy quiero que una duda me declares; 
así divertirás tu mal, fupuefto 
que no hay cantar mas dulce, y mas fuave, 
que hablar en ciencias al que ciencias fabe: 
Semey », y Joab muriendo viven, 
y por inftantes uno, y Otro efperan 
vida , y muerte, á tus pies hoy fe aperciben; 
pues uno ha de vivir, los dos no mueran, 
juzga fu caufa, que con llanto efcriben, 
que yo no sé que meritos prefieran, 
ni que culpas , feñor , pues confidero 
la razon en aquel que habló poftrero. 


Fog. 
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Joab. Yo , feñor , fuí General 
de David, con tantas glorias, 


que en jafpe, el:bronce, y metal; 


hoy me deben las hiftorlas 
eterna fama inmortal. 

En las guerras de Abíalon 
yo le ferví, y ayudé, 

y quando de fu efquadron 
Abíalon huyendo fue, 

le feguí con atencion. 

Que ceñido de laurél 
feguí á Abfalon, y fiel 
quife hacer lo que ordenó 
tu Padre, pues me mandó, 
que le mirafe por él. 

Víle del tronco pendiente 
un racional bruto hecho, 
y de fanto zelo ardiente 
movido , le pasé el pecho, ' 
defefperado , y valiente. 

El error fue de 'una accion, 
el impulílo fue del Cielo, 
la culpa de la ocañon; 
mira fi merece el zelo 
tener nómbre de traícion. 


Sem. Yo en la pena que me aflige, 


fin razon , fin Dios, fin ley, 
confieflo que un error dixe, 
y que blasfemo maldixe 
injufltamente:á mi Rey: 
pero fi llegó 3 alegar, 

por difculpa de fu error, 
Joab en' tanto pelar 

el fer una accion, feñor, 
tan facil de executar, 


tanto mas lo viene a fer 
una voz , que fue mi mengua, 
quanto es mas facil mover, 
que todo el brazo, la lengua, 


y es el decir, de el hacer, 
» 4 


Sab. Si yo tengo de elcoger, 


Sab. O joven venturofo, 
grande" dón de los Cielos merecifte, 
tan fabio, y podéro(o, 
bendito:el vientre fea en que anduvifte, 
los pechos que tocafte, 
y feliz el Imperio en que reynalte. 


Sal. Qué eftilo, di, 


qué modo 


Sal. O qué mal, 


«facrilego, 


- Joab vida ha de tener, 


que en él la razon confiíte. 
Sabá , efcogiíte 1 
Semey folo hálóde véncer, 
porque fiendo claramente 
uno aleve, otro Infiel, 

€ imprudente, 
Joab ha fido imas cruel, 

y homicida inobediente. 

El uno al Rey ofendió, : 

y Otro un hijo le mató; 

y quiero que el Mundo ¡veas 
que quando David defea, 
que vengue fus culpas yo, 
hago lo que hiciera él, 

pues fi él.ahora viviera, 
una maldicion cruel,. 

de quien él la parte era, 
perdonára jufto, y fiel; 

pere un homicidio no), 

que es caufa de Dios: y así, 
haciendo lo miímo yo, 

que él hiciera, pues aqui 

en fu. lugar me dexó, 

quiero moitrar en los dos 

lo que mas:al Cielo quadre;z 
vivid vos, y morid vos, 
que el agravio de ii Padre: 
perdono , mas no el de Dios. 


¡8% 


hay de falutacion tan dulce, y nueva? 

que tu valor en todo 
el alma pafma', el corazon eleva. 
Sab. En tan confufo' abiímo 

quife en ti faludar'a tu Dios mifimo, 
- Sal: Dame la hermofa mann, 


Sabá divina , y del Cedron la puente 
7 o palarás, Sab. Es en váno, | 


A. 
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que yo pifarla, o profanarla intente 
con atrevida planta. : 

Sal. Qué tienes? quéte admira? qué te efpanta? 
fube , Sabá: qué miras? 
de quien huyes, te efcondes, y retiras?t 

Sab. Miro la luz que me deslumbra ciega 
de un volcán, que en humo, y fuego anega, 
al Sol dando defmayos 
con iruenos , con relampagos, y nayos. 

Sal. Mi admiracion es mucha. 

Sab. Pueblo de Dios , advierte , atiende , efcucha, 
que á mi doéto defvelo | 
nada le encubre, ni le oculta el Cielo. 


Era la eflacion del Sol 
Primavera de los dias, 
floreciente edad del Mundo 
era la eftacion florida. 
Llamó Adán á Set, lu hijo). 
que de toda fu familia 

era Set.» joven hermolo, 

el hijo que mas queria, 

y dixole así: Ya fabes, 

Set , que han fido las fatigas; 
que causó la inobediencia, 
cofa forzofa, y preciía. 

No las quiero repetir, 

mas folo es bien que te diga). 
que quando fuí defterrado 
de la hermoía patria mia, 
Dios me dixo-: Adán , Adáns 
tus lagrimas me laltiman, 
1us fufpiros me enternecen, 
y me duelen tus defdichas. 
Fuerza es. falir defterrado),. 
mas porque contento vivas, 
te ofrece el eftar en gracia 
la mifericordia mia. 

Dios me la ofreció 5 y asty 
viendo ya el fin de más dias, 
quando ya mi fepultura 

el pie decrepita pifa, 
quiero ( obedeciendo á Dios) 
de eíta merced ofrecida 
hacerte mi Embaxador, 
Ser; y así te determina 

á feguir ela vereda, 

por ella fola te gula, 
llegarás a las murallas, 
que con el Cielo terminan, 
euyas piedras lon topacios, 


crifolitos , y amatiftas. 
Y al Angel, que eftá a la puertas, 
di que tu Padre te envia 
por el oleo del Señor, 
que á él bafta que fe lo digas» 
Defpidiófe Adán con efto 
de Set, lleno de caricias, 
y Set. figuió lu vereda 
por mil campañas floridas». 
Llegó, en fin, al Paraífo, 
cuya hermofura efcondida 
era una nube, tan parda), 
que folo ver permitla 

un edificio divino, 

por fer monumento , y pira 
de lu efplendor una nube 
palida, funefta, y fria. 
Suífpenío el joven eftubo, 
haíta que pendiente arriba 
al Angel vió, blandeando 
en fu mano la cuchilla. 
Pafmóle el temor, y dixos 
Angel, mi Padre me envia 
por el oleo de la jufta 
mifericordia. Admitida 

la difculpa, dixo el Angel: 
Quiero , para que le digas 
á tu Padre, que le has vifto, 
enfeñartele por cifras - 


Deíde la puerta miró 
- una vifion exquiíita 


en un arbol, cuyas hojas 
Secas, multias , y marchitas, 
deínudo el trenco dexaban, 
que entre mil copas floridas 
de los arboles , él folo 

fin pompa, y fin bizarra, 
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era cadaver del prado; 

y como todos vivian 

con almas, él folamente 

fin alma vegetativa, 

era un arbol efqueleto, 

con la armadura, y fin vida. 
Elte el Angel le enfeñó 

con el dedo, dixo : Mira, 

el oleo de la piedad 

aquél es, aunque eftá en cifra. 
Bolvió. á fu Padre con efto 
Set, y Adán que conocia 
de la forma de aquel arbol 

la maravillofa enigma, 

le dixo así: Set , yo muero, 
lo que mi amor determina 
es, que me des fepultura . 
en Ebron; y mira encima 
de mi fepulcro , que un arbol 
nace, gue eflo fignifica 

ver tu el arbol de la muerte, 
y quando arbol de la vida 
quieran piadolos los Cielos, . 


que nazca de mis cenizas. 


Efpiró Adán , y Set viendo 
tan á la letra cumplida ; 
en la muerte de lu Padre 
del Angel la profecía, 


¿le dió fepulcro. Aqui es fuerza 
que el difcurío fe divida, 


y que pafe á otro fucefo. 
Corrió el tiempo , y llegó el día 
que el ultimo parafifmo 
prefumió que padecia 

el Mundo, y Noé anhelando 

fe vió entre las ondas rizas 
del mar, que rompió las leyes, 
y prifiones que le habia 
puefto Dios, y colocado 
fobre las mas altas cimas 

de los montes , dixo al Cielo : 
Ya cl Mundo muere , ya efpira. 
Pasó el diluvio, y las aguas 

2 fu eftancia recogidas, 

dieron pafo á la paloma, 

que traxo la verde oliva 

del Auítro mas rigurofo, 

que el Deciembre determina, 


£n «l Libano le pulo, 


y come cofa divina, 


F 


los figlos le veneraron, 

y los hombres le acreditan 

por Palma, Cedro , y Ciprés, 

porque no fe determinan 

fi es Ciprés, fi es Palma, O Cedro, 

aunque todo parecia. 

Llegó al Libano Candaces, 

bulcando maderas ricas 

para la Cala de Dios, 

y cortarle determina. 

Traxole 4 Jerufalén, 

y la arquiteétura. miíma 

por inutil de dexó 

entre eítas lelvas, y ruínas, 

arrojado en un jardin, 

de adonde, para que firva 

de puente al Cedron , le trahen; 

ocupacion propia , y digna 

de lu virtud, y piedad, 

y mas al monte en que habita . 

la calavera de Adán, 

pues Calvario fe apellida. 

Ves ele fagrado leño, 

que la ignorancia no eflima, 

o que el defcuido defprecia ? 

es foberana reliquia - 

de la fierpe de metal, 

que al Pueblo defiende, y libra; 

y así, no admires que fobre 

hoy á tu fábrica rica, 

fi para Templo mejor 

le guarda el Cielo , y deftina5 

pues ya parece que veo, 

que fobre lu cuello eftriva 

otra fábrica mas bella, 

que ha de fer fábrica viva, 

No veis un hermofo joven, 

que al Sol los imperios quita 

de la luz, cuya diadema 

es de juncos , y de efpinas ? 

largo el cabello , que en hondas 

peyna el Aura , y por las rizas 

guedexas caen deshojadas 

las rofas, y clavellinas, 

que las efpinas hirteron, 

defmelenada, y partida 

la crencha , al Sol de fus ojos 

fer nube, fi no cortina? 

Pues efte hombre , o efte Dios, 

que pende de elas dos lineas, 
ES 
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es Hijo de Dios Eterno, donde eltés depofitada, 
es verdadero Mesías. j como riqueza elcondida. 
Aun al pronunciarlo ahora, Sab. Yo he de ayudar á llevar 
parece que el Sol fe eclipía, íu tronco , pues es mi dicha 
que la Luna fe obíeurece, tan gran bien; y no fea elta 
que las Eltrellas no brillan; la vez poitrera, que afiftan 
y al fin, todo el Univerfo.. | á lu triunto tales Reyes; 
ya caduca, ya delira, pues podrá fer, que otro dia 
ya fallece, ya defmaya, fe hallen otro Rey , y Reyna, 
ya defvanece, ya efpira, de oculta Ley conocida, 
previniendo las tragedias y le lleven en fus hombros, ' 
de tan eftupendo dia. donde refpetado viva 
Sal. El Efpiritu de Dios 0 con la mifma adoracion, 
habla en ella ; qué gran dicha? que Dios, pues ferá latria: 
Irán. Qué prodigio! Cand. Qué portento! y con la Invencion primera 
Irif. Qué afombro ! Caf. Qué maravilla ! del que es Arbol de la Vida, 
Sal. Vara felíz , yo te adoro LA SIBILA DEL ORIENTE 
por rara, y por exquiíita, | da fin , y humilde os fuplica 
y en mis brazos deíde aqui | el Autor le perdoneis | 
te he de llevar efte dia, us faltas, que hay infinitas. 


FIN. 


Con licencia. BarcezonaA: En la Imprenta de Francisco Suriá. 
Año de 1764. | 


Vendefe en fu Caja, calle de la Paja; y en la de Carlos Sapera, calle de la Libreria. 
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